
                                                                                                                                                         

Vá�ení a milí montrealski Slováci ! 
 
Po dlhšej prestávke máte opä�  v rukách prvé � íslo trojmesa� níka „Slovenský Montreal“, ktorý  
je pokusom priblí�i�  vám � o najviac z diania v našej slovenskej komunite.  
“Slovenský Montreal“ bude základným zdrojom informácii o �ivote montrealskych Slovákov.  
Obraciame sa preto na vás, milí naši Slováci s prosbou o spoluprácu. Chceli by sme na základe vašich 
návrhov a pripomienok obsah a formu nášho � asopisu stále zlepšova� .  
Verím, �e nový „Slovenský Montreal“ nám umo�ní navzájom lepšie sa spozna�  a vzájomne na�íva�  
v porozumení a  dobrých vz� ahoch. 
V mene redak� nej rady a tvorcov „Slovenského Montrealu“ vám všetkým zo srdca �elám ve� a zdravia 
a všetko dobre v období, ktoré je pred nami. 
          František Krušinský 
          šéfredaktor   
Dear members of the Slovak community in Montreal ! 
 
After a longer break we are very proud to present you with the first number of our new trimestrial 
newspaper „Slovenský Montreal“, which is intended to bring you the latest news about the Slovak 
community in Montreal. „Slovensky Montreal“ will thus become the most important source of information 
concerning the life of Slovaks in Montreal. 
I certainly hope that the new „Slovenský Montreal“ will open new channels of communication and will 
allow us to get to know each other a little bit better as part of the Slovak community and will also 
contribute to a better understanding and improved intra-community relations. We welcome your comments 
and suggestions.   
On behalf of our editorial committee, I would like to wish you all the best for the upcoming months.  
           František Krušinský 
          Editor in Chief 

� � � � � � � � � � 	 
 � � � � 	
V záhrade kvitnú prvé jarné kvety. 
Ve� ká noc zaklopala na dvere.  
Kvo� ka po dvore pyšne vodí deti, 
gazdina nesie zrno v zástere. 
 
Sme plní pravej zbo�nosti a piety. 
Vzkriesenie dáva zmysel nádhere. 
Slávnostná piese�  ku nebesiam letí 
a tichá v� aka sedí na pere. 
 
Ke�  s vo� avkami chlapci k sle� nám vkro� ia, 
tá naj� írejšia rados�  vzb�kne v o� iach  
 a objavia sa v rukách kraslice. 
 
 Radostné ve� kono� né chvíle,  
 vo všetkej veselosti, kráse, sile 
 ka�dý si do pamäti zapíše. 
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Farnos�  sv. Cyrila a Met� da vás pozýva na ve� kono� ný predaj pe� iva, ktorý bude 31. marca 2007 vo 
farskej hale (roh ulici Jean Talon a druhá Avenue) o 10. hod. ráno. Pri tejto príle�itosti si mô�ete kúpi�  
domáce pe� ivo, rezance a klobásky. Ponúkneme vám obed, kde budeme podáva�  debrecínky, kávu a šišky. 
 
Parish of Sts. Cyril & Methodius invites you to Easter Bake Sale on Sat. March 31, 2007 at 10:00 AM in 
the parish hall (corner of Jean Talon & 2nd Ave.).Available will be home made cookies, noodles, sausages. 
We will serve debrecinky, coffee& doughnuts. 
 

VE� KONO� NÝ KOLÁ�  – PASKA 
 
4½ poháre múky, ½ pohára cukru, 1¼ 
pohára mlieko, 3 ly�ice oleja, ¼ lb masla, 2 
vají� ka, 1 sa� ok suchého dro�dia, 1 pohár 
hrozienok, troška soli 
 
V malej miske vo vla�nom mlieku 
rozmiešame 1 ly�i� ku cukru a balí� ek 
dro�dia a necháme vykysnú� . 
Do preosiatej múky pridáme trošku soli 
a rozmiešame. Potom pridáme cukor, 
vají� ka, olej, maslo, 1 šálku vla�ného 
mlieka a kvások. Vareškou alebo rukou 
dobre vypracujeme cesto, ktoré prikryjeme 
a necháme vykysnú�  na teplom mieste (asi 
1 hod.) Potom ho vyklopíme na dosku 
a rozdelíme na 2 diely, prikryjeme 
a necháme trochu podkysnú� . Dva menšie 
okrúhle plechy omastíme a vlo�íme do nich 
cesto. Potrieme vají� kom a vlo�íme piec�  
do vyhriatej rúry 375ºF na 30 min. 
 

EASTER RAISINS BREAD – PASKA 
 
4½ cups flour, ½ cup sugar, 1¼ milk, ¼ Lb 
butter, 3 tbsp oil, 2 eggs, 1 pouch of dry 
yeast, 1 cup raisins, ½ tsp. salt 
 
 
In bowl combine yeast, 1tsp. sugar and ¼ 
cup warm milk, let stand until yeast 
mixture foams. 
Into large bowl mix well flour, salt, sugar, 
eggs, oil, butter, 1 cup warm milk and yeast 
mixture. Knead the dough until smooth and 
elastic. Knead in washed raisins. Cower 
bowl and let dough rise in warm place until 
doubled (about 1hr.). Punch down dough. 
Turn dough onto lightly floured surface 
and cut in half. Cover and let rest 15 min. 
Shape each half of dough into round loaf. 
Place loaves into greased bowl. Brush 
loaves with egg and place to owen . Bake at 
375ºF  for 30 min. 
 

Slovenské pranostiky:  
 
  Na Jozefa mráz , bude ovos dobre rás� . 
  Ak je apríl jasný , šumný , vtedy bude máj pošmúrny. 
  Ak prší na Ve�kono� nú nede�u , bude málo krmu a suché leto. 
  Ke�  na Ve�ký piatok nie je mráz , býva mnoho hríbov. 
  Chladný máj , jahody zrelé na Turíce , jasný Urban vínom naplní pivnice. 
  Ke�  je teplé , jasné nebo na Vstúpenie , s�ubuje vinárom ve�ké potešenie. 
  Studený máj , v stodole raj 
  Na Jakuba , Filipa zelená sa ka�dá lipa. 
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 U� ve�a rokov uplynulo, kým objavil sa okamih, 
aby �ud poznal Vaše dielo zo stránok dobre schovaných.  
Boli ste v�dy pastier vytrvalý, ve�adôstojný, vzácny pán, 
�udia Vás vrele milovali pre srdce dobru dokorán.  
 Kres�anská obec má stále smelého vo Vás orá� a,  
ktorý aj tam, kde je skala, semená viery povtlá� a.  
Duše ste verne zve�adili, získali láskou okolie, 
poh�ady zlom sa nikdy nevra�ili, ke�  kázali ste v kostole. 
 Posvätné slovo nebývalo ani v d� och skazy bagate� , 
nesmiernu silu dušiam dalo, ke�  prehovoril kazate� .  
A práve dnes chce ve�a takých dobrých doba!  
K� az, kvapka svetla v temnote, doká�e zo s� dc sváry vyrva�  prosbami  
„Hriechy nerobte“! 
 Kie� Vaša práca inšpiruje nasledovníkov terajších! 
Kto neúnavných imituje, prekoná š�astne príval krýh! 

 
        Rev. Msgr. Andrej Šinal, S. Th. D., Ph. B. 
správca gréckokatolíckej osady „Nanebovstúpenia 
Pána „ v Montreale si d� a 15. mája t. r. pripíše 
k dátumu svojich narodenín dvojciferné � íslo 
za� ínajúce symbolickou osmi� kou..  
Všetkým Slovákom nielen v Montreale ale celej 
slovenskej Kanade je Monsignor Šinal ve� mi dobre 
známy. Jeho podrobný �ivotopis, práca a zásluhy boli 
� asto spomínané na stránkach mnohých slovenských 
novín.  
 Monsignor Andrej Šinal za� al študova�   
v košickom seminári v r. 1946. V novembri toho 
istého roku ako jeden z mála študentov bol vybraný 
a doporu� ený pokra� ova�  v štúdiu vo „Ve� nom 
Meste“. Po ukon� ení štúdia na Lateránskej Univerzite 
v Ríme bol vysvätený za k� aza a neskôr si na tej istej 
univerzite obhájil aj svoj doktorát. Celých devä�  
rokov pôsobil Msgr. Šinal ako vysokoškolský 
profesor v pápe�skom regionálnom seminári 
„SIENNA“. V roku 1965 zahájil svoje k� azské 
ú� inkovanie v Kanade, konkrétne vo Welande, o rok 
neskôr Montreale. Od roku 1973 – 1990 pôsobil  ako 
odborný poradca vo Vatikáne pre cirkevné právo.   
Do funkcie poradcov pre východnú katolícku cirkev 
boli vybraní odborníci z nieko� kých krajín sveta. Za 
Kanadu to bol práve slovensky k� az, rímsky profesor  
Monsignor Šinal. Jeho pracovná aktivita  vo Vatikáne 
spadala do obdobia  pontifikátu pápe�a Pavla VI. 
a takisto Svätého Otca Jána Pavla II.  
Monsignor Šinal mal ve� kú � es�  a významné 
privilégium koncelebrova�  sv. omšu so Svätým 
Otcom  Jánom Pavlom II v Sixtínskej Kaplnke pri 
príle�itosti biskupskej vysviacky kardinála Jozefa 
Tomka. 
Tento vzácny, nenápadný a mimoriadne  skromný  

 
 
k� az sa u� dlhé roky teší z práce, ktorú vykonáva vo 
„Vinici Pánovej.“ Všetci jemu zverení a blízki si ho 
nesmierne vá�ia a obdivujú  pre jeho záslu�né � iny, 
postoje, skutky a š� achetné srdce.  
 
Dôstojný pane! 
Vy ste nám v�dy rozdávali srdce svoje. My Vám zato 
naše chceme da� .  
Na tej Vašej dlhej ceste v slu�be Pána Ve�a zdravia 
za�ela� ! 
                S hlbokou úctou  Bea Janurová   
 
 
Rev. Msgr. Andrej Sinal, S. Th. D., B., pastor of the 
Greek Catholic Church, 
“THE ASCENSION OF OUR LORD” in Montreal 
will be celebrating his birthday. 
The name Msgr. Sinal is familiar to many Slovaks 
not only in Montreal but also all across Canada’s 
Slovak communities.  His work and his service were 
often mentioned in many Slovak newspapers. 
Msgr. Sinal began his education at the Seminary in 
Kosice in 1946.  That same year he was chosen to 
continue his education in Rome.  When he completed 
his studies at Laterinskej University in Rome he was 
ordained to the priesthood, but he chose to continue 
his studies in order to obtain his doctorate degree.  
For nine years Fr. Sinal was a professor at the papal 
regional seminary SIENNA. 
In 1965 he came to Welland, Ontario and the 
following year to Montreal.   
From 1973 to 1991 he was a professional advisor at 
the Vatican in ecclesiastical law. 
Many were chosen as advisors from different  
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(zadumanie    Bei  Janurovej) 

 
„Ká�u  sa mi �eni� , �eni�  sa mi treba, lebo u� 
prichodí tá škaredá streda.“ 
Samozrejme! Ak mládenec nestihol dosta�  diev� a 
pod � epiec ešte cez fašiangy, musel � aka�  celých 
štyridsa�  dní do Ve� kej noci, prípadne celý rok. 
V období pôstu sa veru nikdy na Slovensku 
�iadne svadby, zábavy, ani veselice nekonali.  
Bolo a stále je to obdobie odriekania, meditácii 
a pokory.  
 
Asi pred rokom sa mi dostala do rúk ve� mi 
zaujímavá kniha publikovaná u nás doma na 
Slovensku  pred nieko� kými storo� iami, z ktorej 
som sa dozvedela  ve� kono� ných zvykoch. Ako 
oby� ajne, chcela som sa s vami milí � itatelia o ne 
podeli� . Bohu�ia� , z technických prí� in to nie je 
mo�né, preto�e vedenie „Kanadského Slováka“ 
nechce, (aspo�  zatia� ) vyhradi�  osem a pol strany 
novín pre ve� kono� né tradície.  
 
Musím preto vybra�  iba tie, ktoré ma najviac 
zaujali. Takmer všetky  sú spojené s vodou. 
Ve� kono� ná pondelková polieva� ka, šiba� ka, 
ma� ované kraslice.... Všetko známe veci. Škoda 
� asu na rozsiahle debaty. M� a skôr zaujali zvyky 
odohrávajúce sa pred najvä� ším kres� anským 
sviatkom. V „Zelený štvrtok“, ke�  doznejú 
zvony a zvia�u sa a� do „Bielej soboty“, ak 
chcete by�  nielen pekný aj mladý, (platí to vraj 
dokonca aj pre mu�ov), musíte sa ís�  presne 
v tento moment vykúpa� , alebo aspo�  umy�  do 
najbli�šieho potoka. Mô�em vám zaru� ene 

prezradi� , �e to funguje. Moja bývalá susedka 
tento zvyk v�dy praktizovala.  
Výsledok sa dostavil. Celé jedno desa� ro� ie 
 mala tridsa�  tri rokov! 
Medzi iným som  tie� natrafila na informáciu, �e 
napríklad na „Ve� ký piatok“ treba ši�  a vyšíva� , 
lebo týmto � inom mô�eme vytiahnu�  z pekla 
všetky kraj� írky. Iba zanedbate� ná poznámka-
ve� kopiatkové šitie nie je príliš náro� né  z toho 
dôvodu, �e na nitke nesmiete urobi�  uzol.   
              
Akosi automaticky som si spomenula na istú 
historku kedysi dávno v módnom salóne, kde mi 
šili šaty na slávnostnú príle�itos� . Šaty však 
neboli ušité pod� a predstáv a necítila som sa 
v nich dobre. Preto�e boli robené na poslednú 
chví� u, narýchlo som si musela kúpi�  v obchode 
iné, nu� a kraj� írku som poslala do horúcich 
pekiel. Môj prípad sa udial pred rokmi, tak�e 
presne neviem aký osud kraj� írku stihol, viem 
len, �e t.� . u�  nie je na bo�om svete. Práve 
minulý Ve� ký piatok som si na � u  spomenula 
a prišlo mi jej zrazu strašne � úto. Aby som aspo�  
trochu, od� inila svoj prenáhlený výrok, ktorý 
mohol by�  aj vyslyšaný, celý tento de�  som šila, 
vyšívala a štopkala. Robila som, � o sa dalo, aby 
sa chuderka rýchlo dostala z týchto podzemských 
horú� av. 
Teda, ak chcete pomôc�  kraj� írke výjs�  z pekla, 
musíte celý Ve� ký piatok ši� . Logicky mi z toho 
vyplýva, �e ak sa tam náhodou ocitne kuchárka, 
napriek prísnemu pôstu musíte celý de�  vari� . Ak 
sa do pazúrov Lucifera dostal  bývalý 
dru�stevník, mo�no treba preora�  celú záhradu, 
at� ... 
 
Horšie je to napríklad s pilotmi lietadiel. Za nich 
musia zrejme vo Ve� ký piatok lieta� , pokia�  sú 
ochotní iba ich kolegovia. Naj� a�šie to majú asi 
kozmonauti. Tí chudáci mo�no z pekla pomaly 
ani nevyzrú! Nemyslím si, �e ka�dý Ve� ký piatok 
niekto lieta do vesmíru.  
No, sú však aj ove� a komplikovanejšie prípady! 
Pred pár tý�d� ami zomrel môj bývalý sused. 
Preto�e sa opä�  blí�i Ve � ký piatok, ve� mi by som 
mu chcela pomôc� , iba�e neviem ako! 
Svojho � asu, vlastne celý svoj plodný �ivot 
zasvätil boju za lepší zajtrajšok. Pracoval ako 
� len predsedníctva ústredného výboru jednej 
populárnej strany v bývalom � eskoslovensku. 
U� dlhší � as si lámem hlavu ako a � ím sa dajú 
vytiahnú�  z pekla nomenklatúrne kádre! 
Skúsim tento Ve� ký piatok prefarbova�  � ervené 
plátno.  
Dúfam �e sa trafím!    
  Prebrané z Kanadského Slovaka 
 

 
countries, but our Slovak priest, Msgr. Sinal was 
chosen to represent Canada.  His working activity 
at the Vatican was with Pope Paul VI and also the 
Holy Father John Paul II. 
Msgr.  Sinal had the privilege to concelebrate mass 
with the Pope John Paul II in the Sisteen Chapel at 
the ordination of Cardinal Jozef Tomko of 
Slovakia. 
This valuable, extraordinary and beloved priest is 
contented with his many years of service in the 
vineyard of the Lord.  All his parishioner and 
friends respect him for everything he has done for 
us through his kind heart. 
 
 

 HAPPY BIRTHDAY 
 

4 



 

 
SPRÁVY  OD  HONORÁRNEHO  KONZULA 
 
 
Dovo� ujeme si Vás informova�  o mo�nosti 
zapoji�  sa do kurzu dištan� nej vyu� by 
slovenského jazyka cez internet pod názvom 
„Sloven� ina ako cudzi jazyk“, ktorý je 
realizovaný Metodickým centrom SAS (Studia 
Academica Slovaca), výskumno-pedagogickým 
pracoviskom Filozofickej fakulty Univerzity 
Komenského v Bratislave 
http://www.fphil.uniba.sk/sas.  
 
Kurz slovenského jazyka je umiestnený na 
stranke www.e-slovak.sk . Pre úspešné spustenie 
programu pou�ite, prosím, prehliada�  MOZILLA 
Firefox, ktorý si mô�ete bezplatne stiahnu�  
z internetu. Prehliada�  Internet Explorer by 
mohol spôsobi�  nekorektné spustenie obrázkov. 
V sú� asnosti je pre Vás pripravená úrove�  A1 
(úplný za� iato� ník) a A2 (za� iato� ník) v rozsahu 
70 hodín, pri� om v blízkej budúcnosti budú na 
webe doplnené aj � alšie stupne B1 (mierne 
pokro� ilý), B2 (stredne pokro� ilý), C1 
(pokro� ilý) a C2 (vyššie pokro� ilý). Tieto stupne 
sú plánované v rozsahu 100 hodín s naslednou 
certifikáciou. Stupne A1 a A2 prebiehajú 
v kontaktnej forme, � o znamená priamu 
komunikáciu s lektorom i � alšie mo�nosti napr. 
Chat s pracovnou skupinou. 
 
Prihlasovanie: po vyplnení nového konta, sa 
budete môc�  zaregistrova�  prostredníctvom 
svojho mena a hesla. V pravom hornom rohu si 
z ponuky mô�ete vybra�  jazyk, v ktorom sa 
chcete zaregistrova� . Nasledne Vám tutor zašle 
„k� ú� “ - heslo, na zaklade ktorého sa dostanete 
do kurzu. Kurz je momentálne dvojjazy� ný, 
v slovenskom a anglickom jazyku. � oskoro však 
budete ma�  mo�nos�  študova�  sloven� inu napr. 
aj v španiel� ine. 
 
Takáto forma vyu� by slovenského jazyka je 
zatia�  bezplatná, uva�uje sa o jej spoplatnení 
pravdepodobne od septembra 2007. 
 
„Letná škola slovenského jazyka a kultúry 
Studia Academica Slovaca“, 43. ro� ník sa 
uskuto� ní 5.8. – 25.8.2007 v Bratislave. 
Podrobnejšie informácie nájdete na stranke SAA-
u uvedenej vyššie. 
Vyu� bu sloven� iny ako cudzieho jazyka na 
Slovensku tie� zabezpe� uje „Metodické centrum 
Univerzity Mateja Bela pre Slovákov �ijucích 
v zahrani� í a pre zahrani� ných študentov 

v Banskej Bystrici“, viac informácií nájdete  
na stranke 
http://www.umb.sk/index.php?module=articles
&id=469. 
 
	 alšou z mo�nosti štúdia slovenského jazyka je 
ponuka “Ústavu jazykovej a odbornej 
prípravy zahrani � ných študentov (UJOP)“, 
ktorý má svojej ponuke jazykovu a odbornu 
prípravu vysokoškolského štúdia, intenzívny 10-
mesa� ný kurz slovenského jazyka � i letný kurz 
slovenského jazyka – viac informácií je na 
stránke 
http://www.cdvuk.sk/index.php?s=64&studijne_
programy_slovenciny. 
 
Slovenská vláda ponúka štipendium na 
vysokoškolské štúdium jednému Slovákovi 
(Slovenke) �ijucemu v Kanade. V prípade 
záujmu skontaktujte sa s honorarným konzulom 
v Montreale, Dezider Michaletz, tel.: 514-421-
2972, mobil: 514-585-2496 e-mail: 
Slovex@slovex.com 
 

 
Zaujimavé  web  stránky 

 
www.flowerweb.sk  - kytice, košiky, dar� eky… 
 
www.dunaj.sk – knihy,hudba,filmy,hry… 
www.expres.sk – hudba a správy na po� úvanie  
 
www.joj.sk – televízne programy 
www.stv.sk – televízne programy 
www.televízia.markíza.sk – televízne programy 
 
www. � ivot.sk – zaujímave � ítania 
www.bleskovky.sk – zaujímave � ítania 
www.slovenka.sk – zaujímave � ítania 
 
www.mojdom.zoznam.sk – urob si sám 
 
www.ubytujsa.sk - hotely,penziony,chaty,ubytovne 
      priváty, kúpele 
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Drahí naši jubilanti! 
 
K významným �ivotným jubileám úprimne blaho�eláme a � akujeme Vám za všetko � o ste doteraz pre 
slovenskú komunitu v Montreali urobili.   
          Redak� ná rada 
Dear our jubilants, 
We would like to wish you Happy Birthday and thank you for everything you have done for the Slovak 
community in Montreal 
          Editorial committee 
 

BIRTHDAYS   
 
 
   HELEN  FILADELFI    FEBRUARY 4TH 
 
   ANNE  MATILCAK    MARCH 14TH  
 
   MARGARET  SCHNEIDER   JANUARY 29TH  
 
   ANNE  VYBOH   MARCH 18TH  
  
   JULIE  ZEMANOVICH  FEBRUARY 27TH  
 
   JOSIE  ZAMBORSKY   FEBRUARY 19TH  
 
  
 

nechce. 
 
Šéf blondínke: 
- Váš nástupný plat ja 7000 Sk. Neskôr mô�ete ma�  
plat 12000 Sk. 
Blondínka: 
- Tak ja teda prídem radšej neskôr. 
 
Malý Jo�ko doma hrá na husle. V tom do izby dobehne 
otec a kri� í: 
- To mi nemô�eš poveda� , �e hráš na husle? Ja u� pol 
hodinu olejujem dvere. 
 
- Mamí, ko� ko pasty je v zubnej paste? 
- A � o ja viem. 
- Ja to viem. Od gau� u po televízor. 
 
- Moja svokra je ako noviny. 
- A to ako? Nosí � erstvé informácie? 
- Nie, ale chodí k nám denne. 
 

� URO, VYPI A VRAV VTIPY… 
 

Babi� ka príde k doktorovi a ten jej hovorí: 
- Máte choré srdce. Nechodievajte ve� mi po 
schodoch. O rok sa mi prí� te ukáza� . 
Babi� ka o rok príde a pýta sa doktora: 
- Pán doktor, u� mô�em chodi�  po schodoch? 
- Áno, babi� ka, mô�ete. 
- Chvalabohu, po odkvapovej rúre sa mi u� liez�  
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OZNAM Y  
 

· Asi u� všetci dobre viete, �e od augusta minulého roku má „slovenský Montreal“  
a provincia Quebek nového honorárneho konzula. Do tejto funkcie bol menovaný  
Ing. Dezider Michaletz. Od spomínaného termínu slovenský honorárny konzul reprezentuje Slovenskú 
republiku a háji na tomto území jej záujmy. V prípade, �e niekto z vás potrebuje vybavi�  zále�itosti 
v Ottawe, napr. potvrdenie toto�nosti, splnomocnenie, pasy, at� ., obrá� te sa prosím na pána 
Michaletza. Rád vám vyhovie a pomô�e. 

      Dezider Michaletz, Honorary Consul of Slovak Republic,  
      Tel: (514) 421 2972, Mobil: (514) 585 2496, Slovex@slovex.com 
 

· „Po� te babky na posiedky, s vretienkom a kolovrátkom, všetky, všetky.“ 
       Divadelný súbor „PRIADKY“ má zámer predstavi�  sa v novembri t. r. slovenským folklórnym     
       muzikálom. Aby sa náš zámer mohol realizova� , potrebujeme dvoch mladých slovenských chlapcov  
       vo veku 25 a� 30 rokov k obsadeniu hlavných úloh.  
       Prosíme záujemcov prihlási�  sa u riadite� ky súboru pani Zdenky Pavlík  Tel. 514-336 46 73. 
 

K ALENDÁR PODUJA TÍ  /  COMMUNITY CALENDAR  
 
Marec –March 
Štvrtok / Thursday, 15, Club 55+ stretnutie / meeting 
Sobota / Saturday 31, Predaj pe� iva k Ve� kej noci, Farnos�  sv. Cyrila a Metoda  
 
Apríl / April  
Štvrtok / Thursday,19 Club 55+ stretnutie / meeting 
Nede� a / Sunday 22,  Schôdza Kanadskej Slovenskej Ligy / Canadian Slovak League – Meeting 
 
Máj / May  
Štvrtok / Thursday, 3, Club 55+ stretnutie / meeting 
Nede� a / Sunday 6,  Birmovka / Confirmation, Farnos�  sv. Cyrila a Metoda 
Nede� a / Sunday 13,  De�  matiek, Mother’s Day  
   Prvé sv. prijímanie / First Communion, Farnos�  sv. Cyrila a Metoda 
Sobota / Saturday 26,  Bowling Banquet 
 
Jún / June 
Nede� a / Sunday 3, Jednota Semi-Annual District Meeting / Polro� ná schôdza Jednoty 
Nede� a / Sunday 10, Letný obed / Summer Banquet, Farnos�  sv. Cyrila a Methoda 
Nede� a / Sunday 17, De�  otcov / Father’s Day 

5 X P 
(Prislovia, Porekadlá, Perli� ky, Pranostiky, Postrehy) 

 
Deti sa delia na 2 kategorie: nevychované a naše 

 
Zo všetkych lások najúprimnejšia je láska k jedlu. 

 
Ke�  je marec da�divý , bude suché leto. 

 
Ak by si � udia niekedy vypo� uli samých seba , menej by rozprávali. 

 
Ak nie� o ukladáte do pamäte , pamätajte si kam. 
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